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Wskazówki dotyczàce bezpieczeƒstwa
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Wa˝ne wskazówki dotyczàce
bezpieczeƒstwa! 
Prosz´ stosowaç si´ do poni˝szych zaleceƒ.
Niebezpieczeƒstwo doznania obra˝eƒ cia∏a
w wyniku pora˝enia pràdem.
• Przy∏àcza elektryczne do sieci o napi´ciu 

230 V muszà byç wykonywane przez
wykwalifikowanego elektryka. 

• Przed rozpocz´ciem monta˝u od∏àczyç przewód
zasilajàcy od êród∏a napi´cia. 

• Podczas przy∏àczania przestrzegaç przepisów
w∏aÊciwego miejscowo Zak∏adu Energetycznego
oraz wytycznych dotyczàcych mokrych i wilgot-
nych pomieszczeƒ wed∏ug VDE 100 (Zwiàzku
Elektrotechników Niemieckich).

• Stosowaç wy∏àcznie w suchych pomieszczeniach.
• Stosowaç wy∏àcznie oryginalne cz´Êci elero.
• Nie przebywaç w bezpoÊrednim zasi´gu dzia∏ania

urzàdzeƒ.
• Nie dopuszczaç dzieci do urzàdzeƒ sterujàcych.
• Przestrzegaç przepisów obowiàzujàcych w danym

kra.
• JeÊli instalacja sterowana jest za pomocà jednego

lub kilku urzàdzeƒ, podczas pracy musi byç ona
dobrze widoczna.

• Do pod∏àczenia przewodów sterujàcych (zabez-
pieczenia bardzo niskiego napi´cia, z ang. safety
extra – low voltage) stosowaç wy∏àcznie przewo-
dy o wystarczajàcej wytrzyma∏oÊci elektrycznej.

• Urzàdzenie sk∏ada si´ z elementów ∏atwych do
po∏kni´cia.
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Informacje ogólne/Zastosowanie zgodne 
z przeznaczeniem
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Informacje ogólne

Zaprogramowane fabrycznie urzàdzenie VarioTec umo˝liwia
zarówno r´czne sterowanie nap´dem jak i poprzez
zewn´trzne polecenia ruchu.

W ka˝dej chwili mo˝liwa jest obs∏uga r´czna urzàdzenia
VarioTec.

Urzàdzenie charakteryzuje si´ ∏atwà obs∏ugà.

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzàdzenie VarioTec s∏u˝y wy∏àcznie do sterowania
instalacjami rolet i os∏on przeciws∏onecznych.

Pod∏àczenia urzàdzeƒ zewn´trznych dokonaç mo˝na
wy∏àcznie po konsultacji z doradcà technicznym producenta.
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Opis przycisków i symboli 
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VarioTec

PosPos

Reset przycisk POZYCJA

przycisk POZYCJA�

przycisk Reset

Opis przycisków

Przyciski panelu obs∏ugi pod os∏onà

Prze∏àcznik kodowania funkcji (tylna cz´Êç urzàdzenia)

Auto

przycisk W DÓ �̧

przycisk STOP

przycisk W GÓR¢�

lampka kontrolna 
alarmu 

os∏ona panelu 
obs∏ugi

prze∏àcznik 
suwakowy trybu pracy 
r´cznej/automatyczne

1 Pozycja górna W alarm wy∏àczony 
Pozycja dolna W alarm w∏àczony

2 Pozycja górna W sterownik grupy
Pozycja dolna W sterownik nap´du

3 Pozycja górna W ˝aluzja
Pozycja dolna W roleta/markiza

OnOn

1 2 3



Pod∏àczenie
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Monta˝/Pod∏àczenie
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Monta˝

do dalszych 
urzàdzeƒ sterujàcych

indy-�
widualne

VarioTec
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Uwaga!

Niebezpieczeƒstwo doznania obra˝eƒ cia∏a w wyniku
pora˝enia pràdem.
• Pod∏àczeƒ dokonywaç mogà tylko osoby 

wykwalifikowane!
• W przypadku gdy Vario Tec steruje wi´cej ni˝ jednym

nap´dem, nap´dy te nale˝y roz∏àczyç za pomocà
przekaênika. 

• Nale˝y zwróciç uwag´ na obcià˝enie styków urzàdzenia.

do dalszych 
urzàdzeƒ sterujàcych�

indy-�
widualne

VarioTec

˝aluzji�
w∏àcznik 

21

N L

64 53

centralne

C

N
LSieç�

230 V/50 Hz

wyjÊcie

wejÊcie

do dalszych 
urzàdzeƒ sterujàcych�

Uwaga!

Niebezpieczeƒstwo doznania obra˝eƒ cia∏a w
wyniku pora˝enia pràdem.

• Pod∏àczeƒ dokonywaç mogà tylko osoby
wykwalifikowane!

3. Nasadki ochronne ponownie na∏o˝yç na gniazdo.
4. Gniazdo zamocowaç w puszce.
5. Panel obs∏ugi osadziç w ramce i umieÊciç w gnieêdzie.

3. Nasadki ochronne ponownie na∏o˝yç na gniazdo.
4. Gniazdo zamocowaç w puszce.
5. Panel obs∏ugi osadziç w ramce i umieÊciç w gnieêdzie.

Wskazówka!
Zastosowaç przewód
sterujàcy ekranowany 
. . . 0,8 mm lub przewód
telefoniczny 
JY-ST . . . 0,6 mm.

1. Zdjàç nasadki ochronne.
2. Pod∏àczyç.

Wskazówka!
Zastosowaç przewód
sterujàcy ekranowany 
. . . 0,8 mm lub przewód
telefoniczny 
JY-ST . . . 0,6 mm.

Pod∏àczenie w funkcji sterownika nap´du
Schemat budowy sterowania znajdà Paƒstwo w katalogu
urzàdzeƒ sterujàcych.

Wskazówka: Ustawienia funkcji jako sterownika nap´du lub
sterownika grupy dokonuje si´ za pomocà
prze∏àcznika kodowania funkcji, umieszczonego w
tylnej cz´Êci urzàdzenia.

Pod∏àczenie w funkcji sterownika grupy
Schemat budowy sterowania znajdà Paƒstwo w katalogu
urzàdzeƒ sterujàcych.

1. Zdjàç nasadki ochronne..
2. Pod∏àczyç.



ObjaÊnienia funkcji
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Przycisk RESET:
PrzyciÊni´cie przycisku RESET (d∏ugopisem bàdê podobnym
przedmiotem) powoduje skasowanie pozycji poÊredniej oraz
pozycji wentylacji/obrotu.

POZYCJA B:
Przycisk Pozycja B umo˝liwia zaprogramowanie pozycji
poÊredniej.

POZYCJA V:
Przycisk Pozycja V umo˝liwia zaprogramowanie pozycji
wentylacji/obrotu.

Sterowanie grupà:
Grupà nazywa si´ sterowanie kilkoma nap´dami w tym samym
czasie.

Pozycja poÊrednia:
Pozycja poÊrednia jest dowolnie wybranà pozycjà kurtyny,
pomi´dzy jej górnym i dolnym po∏o˝eniem kraƒcowym. Po
zaprogramowaniu os∏ona osiàga t´ pozycj´ poruszajàc si´ od
górnego po∏o˝enia kraƒcowego.  

W tym celu dwukrotnie krótko przycisnàç przycisk W DÓ¸.
W przypadku ˝aluzji, o ile zosta∏o to ustawione, w po∏àczeniu z
osiàgni´ciem pozycji poÊredniej nast´puje automatyczny obrót
lameli.

Pozycja wentylacji/obrotu:
Pozycja wentylacji/obrotu  jest dowolnie wybranà pozycjà
kurtyny pomi´dzy jej dolnym i górnym po∏o˝eniem kraƒcowym.
Funkcja ta umo˝liwia podniesienie pancerza rolety, poczàwszy
od dolnego po∏o˝enia kraƒcowego, do pozycji, w której pojawia
si´ perforacja profili, pe∏niàca rol´ wywietrzników. W przypadku
˝aluzji nast´puje obrót lameli. 

W tym celu dwukrotnie krótko przycisnàç przycisk W GÓR¢.
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ObjaÊnienia funkcji
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ObjaÊnienia funkcji

Prze∏àcznik suwakowy trybu pracy r´cznej/automatycznej
W pozycji prze∏àcznika suwakowego, oznaczajàcej tryb pracy
r´cznej „Hand    “, realizowane sà polecenia ruchu oraz alarmy
wydawane wy∏àcznie r´cznie (np.: W GÓR¢, STOP, W DÓ¸
poprzez przyciskanie przycisków)..

W pozycji prze∏àcznika suwakowego, oznaczajàcej tryb pracy
automatycznej „Auto“, realizowane sà polecenia ruchu wydawane
automatycznie (impulsy sterujàce dochodzà poprzez wejÊcia
grupy).

Lampka kontrolna alarmu
O alarmie mówi si´, gdy ciàg∏y sygna∏ za∏àczajàcy na wejÊciach
sterowania grupowego lub indywidualnego trwa d∏u˝ej ni˝ 
5 sekund.
Alarm sygnalizowany jest poprzez zapalenie lampki kontrolnej
alarmu.
Prze∏àcznik kodowania funkcji 1 pozwala w∏àczyç/wy∏àczyç funkcj´
ALARMU.

Ustawienia fabryczne

Ustawienia prze∏àcznika kodowania funkcji

1. Pozycja dolna Alarm w∏àczony 

2. Pozycja dolna Sterownik nap´du 

3. Pozycja dolna Roleta/markiza 



Programowanie
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ObjaÊnienia funkcji/Opcje 
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Sterownik nap´du:
JeÊli urzàdzenie VarioTec zastosowano w funkcji sterownika
nap´du, nap´d pod∏àcza si´ bezpoÊrednio do urzàdzenia
sterujàcego. Impulsy zewn´trzne zmieniane sà w polecenia
ruchu. Prze∏àcznik kodowania funkcji 2 musi znajdowaç si´ w
pozycji dolnej.
Sterownik grupy:
JeÊli urzàdzenie VarioTec zastosowano w funkcji sterownika
grupy, istnieje mo˝liwoÊç pod∏àczenia kolejnych sterowników
grupy i sterowników nap´du. Prze∏àcznik kodowania funkcji 
2 musi znajdowaç si´ w pozycji górnej.
Ustawienie - roleta/markiza albo ˝aluzja:
Za pomocà prze∏àcznika kodowania funkcji 3 dokonuje si´ usta-
wienia funkcji rolety/markizy (dó∏) / ˝aluzji (góra).
W funkcji ˝aluzji, aby umo˝liwiç dok∏adne ustawienie pozycji
lameli, ˝aluzja porusza si´ skokowo.
PrzyciÊni´cie i przytrzymanie przycisku ruchu d∏u˝ej ni˝ 1
sekund´ powoduje, ˝e ˝aluzja zaczyna si´ poruszaç, po czym
zatrzymuje si´ automatycznie.

Opcje
Opcje w trybie pracy r´cznej
• W GÓR¢, STOP, W DÓ¸
• Przesuni´cie do pozycji poÊredniej
• Przesuni´cie do pozycji wentylacji/obrotu
• Alarmy
Opcje w trybie pracy automatycznej
W trybie pracy automatycznej realizowane sà zewn´trzne
polecenia ruchu oraz polecenia ruchu wydawane r´cznie.
• zewn´trzne automatyczne polecenia ruchu
• W GÓR¢, STOP, W DÓ¸ 
• Pozycja poÊrednia  
• Pozycja wentylacji/obrotu
• Alarmy

Programowanie

Programowanie pozycji poÊredniej

Warunek: Kurtyna znajduje si´ w górnym po∏o˝eniu
kraƒcowym.

1. Przycisnàç przycisk programowania POZYCJA B i
przytrzymaç..

2. Dodatkowo przycisnàç przycisk W DÓ¸ i trzymaç do
momentu osiàgni´cia ˝àdanego punktu pozycji poÊredniej.
Przyciskami W GÓR¢ oraz W DÓ¸ mo˝na dokonaç
korekty ustawienia.

3. Zwolniç przycisk programowania POZYCJA B. Pozycja
poÊrednia zosta∏a zaprogramowana.
Widoczne jest trzykrotne zab∏yÊni´cie lampki kontrolnej.

Programowanie pozycji wentylacji/obrotu

Warunek: Roleta/˝aluzja znajduje si´ w dolnym po∏o˝eniu
kraƒcowym.

1. Przycisnàç przycisk programowania POZYCJA V i
przytrzymaç.

2. Dodatkowo przycisnàç przycisk W GÓR¢ i trzymaç do
momentu osiàgni´cia ˝àdanego punktu pozycji
wentylacji/obrotu. Przyciskami W GÓR¢ oraz W DÓ¸
mo˝na dokonaç korekty ustawienia.

3. Zwolniç przycisk programowania POZYCJA V. Pozycja
wentylacji/obrotu zosta∏a zaprogramowana.
Widoczne jest trzykrotne zab∏yÊni´cie lampki kontrolnej.



Dane techniczne/Czyszczenie/Pomoc przy
usuwaniu problemów eksploatacyjnych
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Programowanie
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Przesuni´cie do punktu pozycji poÊredniej
Przesuni´cia do punktu pozycji poÊredniej dokonywaç od
górnego po∏o˝enia kraƒcowego.
1. Dwukrotnie szybko przycisnàç przycisk W DÓ¸. Kurtyna

przesuwa si´ do zaprogramowanego punktu pozycji
poÊredniej.

Przesuni´cie do punktu pozycji wentylacji (roleta)
Przesuni´cia do punktu pozycji wentylacji dokonywaç od
dolnego po∏o˝enia kraƒcowego.
1. Dwukrotnie szybko przycisnàç przycisk W GÓR¢. Kurtyna

przesuwa si´ do zaprogramowanego punktu pozycji wentylacji.

Przesuni´cie do punktu pozycji obrotu (˝aluzja)
Przesuni´cia do punktu pozycji obrotu dokonywaç tylko przy
zamkni´tych lamelach.

1. Dwukrotnie szybko przycisnàç przycisk W GÓR¢. ˚aluzja
przesuwa si´ do zaprogramowanego punktu pozycji obrotu.

Po osiàgni´ciu zaprogramowanego punktu pozycji poÊredniej
nast´puje automatyczny obrót lameli (o ile pozycja obrotu
zosta∏a zaprogramowana).

Kasowanie pozycji poÊredniej
1. Przycisnàç przycisk programowania POZYCJA B i

przytrzymaç d∏u˝ej ni˝ 5 sekund. Pozycja poÊrednia zosta∏a
skasowana.
Widoczne jest trzykrotne zab∏yÊni´cie lampki kontrolnej.

Kasowanie pozycji wentylacji/obrotu
1. Przycisnàç przycisk programowania POZYCJA V i

przytrzymaç d∏u˝ej ni˝ 5 sekund. Pozycja wentylacji/obrotu
zosta∏a skasowana.
Widoczne jest trzykrotne zab∏yÊni´cie lampki kontrolnej.

PL

Napi´cie nominalne 230-240 V AC / 50-60 Hz
Obcià˝enie styków 5 A /250 V AC przy cos j = 1
Stopieƒ ochrony IP 20
Klasa ochrony II
(nur nach sachgerechter Montage)
Dopuszczalna temp. otoczenia 0 do +55 °C
Rodzaj monta˝u podtynkowy – mocowanie w 

Êcianie l 58 mm natynkowy – 
mocowanie na tynku w 
odpowiedniej obudowie

Dane techniczne

Czyszczenie
Urzàdzenie czyÊciç wy∏àcznie wilgotnà Êciereczkà. Nie stosowaç
˝adnych Êrodków czyszczàcych, poniewa˝ mogà one uszkodziç
powierzchni´ z tworzywa.

Pomoc przy usuwaniu problemów eksploatacyjnych
Problem Przyczyna Usuni´cie
Nap´d nie pracuje. Nieprawid∏owe Sprawdziç poprawnoÊç 

pod∏àczenie. pod∏àczenia.
Nap´d obraca si´ w  Nieprawid∏owe Przewody V i B zamieniç 
z∏ym kierunku. pod∏àczenie. miejscami na zaciskach. 
Urzàdzenie VarioTec 1. Urzàdzenie VarioTec 1. Urzàdzenie VarioTec 
nie realizuje  ustawione jest na ustawiç na tryb pracy 
poleceƒ z zewnàtrz. tryb pracy r´cznej    . automatcznej.

2. Zadzia∏a∏ alarm. 2. Przeczekaç do 
zakoƒczenia alarmu 
lub go wy∏àczyç.

Ogólne oÊwiadczenie zgodnoÊci:
Firma elero GmbH oÊwiadcza niniejszym, ˝e urzàdzenie o nazwie
Vario Tec jest zgodne z podstawowymi wymogami oraz innymi
wa˝nymi przepisami dyrektywy 1999/5/UE.



Bezpeãnostní pokyny
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DÛleÏité bezpeãnostní pokyny!
Dbejte následujících instrukcí!
Nebezpeãí úrazu elektrickou ránou.
•  Pfiipojení k síti 230 V musí provést

autorizovan˘ odborník. 

•  Pfied montáÏí odpojte pfiívodní vedení od
napûtí. 

•  Pfii pfiipojování musí b˘t dodrÏeny pfiedpisy
místních energetick˘ch podnikÛ a ustanovení
pro mokré a vlhké prostory podle VDE 100.

•  PouÏívejte pouze v such˘ch místnostech.

•  PouÏívejte pouze nezmûnûné pÛvodní
souãástky elero.

•  V jízdním dosahu zafiízení se nesmûjí
zdrÏovat Ïádné osoby.

•  Ovládání uschovejte mimo dosah dûtí.

•  Dbejte ustanovení specifick˘ch pro va‰i zemi.

•  Je-li zafiízení fiízeno jedním nebo nûkolika
pfiístroji, musí b˘t na jízdní dosah zafiízení
bûhem provozu vidût.

•  Pro pfiipojení fiídicích vedení (ochranná malá
napûtí) smûjí b˘t pouÏity pouze typy vedení s
dostateãnou dielektrickou pevností.

•  Pfiístroj obsahuje malé spolknutelné
souãástky.

CZ

Pozor!
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V‰eobecnû/
PouÏití k urãenému úãelu

CZ-4

V‰eobecnû

Z v˘roby dodávané zafiízení VarioTec fiídí pohon buì
manuálnû, nebo pomocí externích jízdních pfiíkazÛ.

Manuální obsluha zafiízení VarioTec je kdykoli moÏná.

Toto zafiízení se vyznaãuje jednoduchou obsluhou.

PouÏití k urãenému úãelu

Zafiízení VarioTec se smí pouÏívat pouze k fiízení roletov˘ch
a protisluneãních zafiízení.

Pfied pfiipojením cizích pfiístrojÛ je nutné konzultovat
specializovan˘ obchod.

CZ

Vysvûtlení tlaãítek

CZ-3

VarioTec

PosPos

Reset Tlaãítko POZ

Tlaãítko RESET

Tlaãítko POZ

Vysvûtlení tlaãítek

Tlaãítka pod ochrann˘m krytem

Kódovací pfiepínaã (zadní strana pfiístroje)

Auto

Tlaãítko 
NAHORU

Kontrolka 
nouzového signálu

Ochrann˘ kryt 

Posuvn˘ spínaã pro�
ruãní/automatick˘ 
provoz 

Tlaãítko STOP

Tlaãítko DOLÒ�

1 Horní polohaW vypnutá funkce 
nouzového signálu 

Dolní poloha W zapnutá funkce 
nouzového signálu

2 Horní polohaW skupinová fiídicí jednotka
Dolní poloha W fiídicí jednotka pohonu

3 Horní polohaW Ïaluziov˘ provoz
Dolní poloha W roletov˘/mark˘zov˘ provoz

OnOn

1 2 3



Pfiipojení

CZ-6

CZ

MontáÏ/Pfiipojení

CZ-5

MontáÏ

k dal‰ím fiídicím�
jednotkám

jednotlivû�
VarioTec

Ïaluziové�
tlaãítko

21

N L

64 53

centrálnû�

C

1~
M

N
L

SíÈ�

PE

230 V/50 Hz

Pozor!

Nebezpeãí úrazu elektrickou ránou.
• Pfiipojení smí provádût pouze autorizovan˘

odborník!
• Je-li pfies zafiízení VarioTec fiízen více neÏ jeden

pohon, musí b˘t pohony neutralizovány pfies
reléová fiízení. 

• Dbejte na spínací proud pfiístroje.

jednotlivû�
VarioTec

21

N L

64 53

centrálnû�

C

N
LSíÈ�

230 V/50 Hz

Ïaluziové�
tlaãítko

k dal‰ím fiídicím�
jednotkám

v˘stup

vstup

k dal‰ím fiídicím�
jednotkám

Pozor!
Nebezpeãí úrazu elektrickou ránou.

• Pfiipojení smí provádût pouze autorizovan˘ odborník!

3. Na napájecí díl opût nasaìte ochranné kryty.
4. Napájecí díl pfiipevnûte v krabici.
5. Ovládací díl vloÏte do rámu a zasuÀte ho do napájecího dílu.

3. Na napájecí díl opût nasaìte ochranné kryty.
4. Napájecí díl pfiipevnûte v krabici.
5. Ovládací díl vloÏte do rámu a zasuÀte ho do napájecího

dílu.

Upozornûní!
PouÏijte stínûné fiídicí
vedení . . . 0,8 mm 
nebo telefonní vedení
JY-ST . . . 0,6 mm.

1. OdstraÀte ochranné kryty.
2. Proveìte pfiipojení.

Upozornûní!
PouÏijte stínûné fiídicí
vedení . . . 0,8 mm 
nebo telefonní vedení
JY-ST . . . 0,6 mm.

Pfiipojení jako fiídicí jednotka pohonu
Provedení fiízení je uvedeno v katalogu fiízení.

Upozornûní Kódovacím pfiepínaãem na zadní stranû pfiístroje se
provádí nastavení jako fiídicí jednotka pohonu nebo
skupinová fiídicí jednotka.

Pfiipojení jako skupinová fiídicí jednotka
Provedení fiízení je uvedeno v katalogu fiízení.

1. OdstraÀte ochranné kryty.
2. Proveìte pfiipojení.



Vysvûtlení funkcí

CZ-8

Tlaãítko Reset:
Stisknutím tlaãítka Reset (kuliãkov˘m perem nebo podobn˘m
pfiedmûtem) se vymaÏe mezipoloha a poloha vûtrání/obrácení.

POZ B:
Pomocí tlaãítka Poz B se programuje mezipoloha.

POZ V:
Pomocí tlaãítka Poz V se programuje poloha vûtrání/obrácení.

Skupinové fiízení:
Pod skupinou se rozumí souãasné fiízení nûkolika pohonÛ.

Mezipoloha:
Mezipoloha je libovolnû volitelná poloha závûsu mezi horní a
dolní koncovou polohou. Do této polohy lze najet po ukonãeném
programování z horní koncové polohy. 

Stisknûte k tomu dvakrát krátce po sobû tlaãítko DOLÒ.

Pfii Ïaluziovém provozu bude po dosaÏení mezipolohy
automaticky provedeno obrácení lamel, pokud to bylo
nastaveno.

Vûtrání/obrácení
Poloha vûtrání/obrácení je volnû volitelná poloha závûsu mezi
dolní a horní koncovou polohou. Pomocí této funkce mÛÏete
roletu vytáhnout z dolní koncové polohy tak daleko, aÏ jsou
otevfiené vûtrací ‰tûrbiny. 
U Ïaluzie dojde k obrácení lamel.

Stisknûte k tomu dvakrát krátce po sobû tlaãítko NAHORU.

CZ

Vysvûtlení funkcí

CZ-7

Vysvûtlení funkcí

Posuvn˘ spínaã pro ruãní/automatick˘ provoz
V poloze posuvného spínaãe "Ruãní    " jsou vykonávány pouze
manuální jízdní pfiíkazy a nouzové signály (napfi.: NAHORU,
STOP, DOLÒ stisknutím tlaãítka).

V poloze posuvného spínaãe "Auto" jsou provádûny automatické
jízdní pfiíkazy (fiídicí signály pfies vstupy skupinového fiízení).

Kontrolka nouzového signálu
Nouzov˘ signál je dán tehdy, jestliÏe na vstupech fiízení skupiny
pohonÛ nebo jednoho pohonu pfiiléhá déle neÏ 5 sekund trval˘
spínací signál. 
Nouzov˘ signál je signalizován rozsvícením kontrolky nouzového
signálu.
Pomocí kódovacího pfiepínaãe1 lze funkci NOUZOVÉHO
SIGNÁLU zapnout/vypnout.

Nastavení z v˘roby

Poloha kódovacího pfiepínaãe

1. Dolní poloha Zapnutá funkce nouzového signálu. 

2. Dolní poloha ¤ídicí jednotka pohonu. 

3. Dolní poloha Roletov˘/mark˘zov˘ provoz



Programování

CZ-10

CZ

Vysvûtlení funkcí/Funkce

CZ-9

¤ídicí jednotka pohonu:
Pfii pouÏití VarioTec ve funkci fiídicí jednotky pohonu se pohon
pfiipojí  pfiímo k pfiístroji. Externí signály jsou pfiemûÀovány na
jízdní pfiíkazy. Kódovací pfiepínaã 2 se musí nacházet v dolní
poloze.

Skupinová fiídicí jednotka:
Pfii pouÏití VarioTec ve funkci skupinové fiídicí jednotky mohou
b˘t pfiipojeny dal‰í skupinové fiídicí jednotky a fiídicí jednotky
pohonu. Kódovací pfiepínaã 2 se musí nacházet v horní poloze.

Nastavení roleta/mark˘za nebo Ïaluzie:
Pomocí kódovacího pfiepínaãe 3 mÛÏete nastavit
roletov˘/mark˘zov˘ provoz (dole) / Ïaluziov˘ provoz (nahofie).
Pfii Ïaluziové funkci se Ïaluzie pohybuje v impulzovém provozu,
aby se tak docílilo pfiesného nastavení polohy lamel. Stisknete-li
jedno jízdní tlaãítko déle neÏ 1 sekundu, pohybuje se Ïaluzie
samoãinnû.

Funkce
Funkce v ruãním provozu
• NAHORU, STOP, DOLÒ
• Najetí do mezipolohy
• Najetí do polohy vûtrání/obrácení
• Nouzové signály

Funkce v automatickém provozu
V reÏimu automatického provozu jsou provádûny manuální a
externí jízdní pfiíkazy.
• Externí automatické jízdní pfiíkazy
• NAHORU, STOP, DOLÒ 
• Mezipoloha 
• Poloha vûtrání/obrácení
• Nouzové signály

Programování

Programování mezipolohy

Pfiedpoklad: Závûs se nachází v horní koncové poloze.

1. Stisknûte programovací tlaãítko Poz B a drÏte ho
stisknuté.

2. Stisknûte navíc tlaãítko DOLÒ, aÏ docílíte poÏadované
mezipolohy. Pomocí tlaãítek NAHORU nebo DOLÒ
mÛÏete provést opravu.

3. Uvolnûte programovací tlaãítko Poz B. Mezipoloha je nyní
uloÏena do pamûti. 
Kontrolka 3x krátce zabliká. 

Programování polohy vûtrání/obrácení

Pfiedpoklad: Roleta/Ïaluzie se nachází v dolní koncové
poloze.

1. Stisknûte programovací tlaãítko Poz V a drÏte ho
stisknuté.

2. Stisknûte navíc tlaãítko NAHORU, aÏ docílíte poÏadované
polohy pro vûtrání/obrácení. Pomocí tlaãítek NAHORU
nebo DOLÒ mÛÏete provést opravu.

3. Uvolnûte programovací tlaãítko Poz V. Poloha
vûtrání/obrácení je nyní uloÏena do pamûti. 
Kontrolka 3x krátce zabliká. 



Technické údaje/âi‰tûní/
Pokyny pro hledání poruchy

CZ-12

Programování

CZ-11

Najetí do mezipolohy
Do mezipolohy najíÏdûjte pouze z horní koncové polohy.

1. Stisknûte krátce po sobû dvakrát tlaãítko DOLÒ. Závûs se
spustí do naprogramované mezipolohy.

Najetí do polohy vûtrání (roleta)

Do polohy vûtrání najíÏdûjte pouze z dolní koncové polohy.

1. Stisknûte krátce po sobû dvakrát tlaãítko NAHORU. Závûs
vyjede do naprogramované polohy vûtrání.

Najetí do polohy obrácení (Ïaluzie)

Do polohy obrácení najíÏdûjte pouze pfii zavfien˘ch lamelách.

1. Stisknûte krátce po sobû dvakrát tlaãítko NAHORU. Îaluzie
najede do naprogramované polohy obrácení.

Po najetí do programované mezipolohy dojde k automatickému
obrácení lamel (pokud byla poloha obrácení naprogramována).

Vymazání mezipolohy
1. Stisknûte programovací tlaãítko Poz B déle neÏ 5 sekund.

Mezipoloha je nyní vymazána. Kontrolka 3x krátce zabliká.

Vymazání polohy vûtrání/obrácení 
Stisknûte programovací tlaãítko Poz V déle neÏ 5 sekund.
Poloha vûtrání/obrácení je nyní vymazána. Kontrolka 3x krátce
zabliká.

CZJmenovité napûtí 230-240 V AC / 50-60 Hz

Spínací proud 5 A / 250 V AC pfii cos j = 1

Krytí IP 20

Tfiída ochrany II
(nur nach sachgerechter Montage)

Pfiípustná okolní teplota 0 aÏ +55 °C

Druh montáÏe Pod omítku – montáÏ do zdi 
l 58 mm 
Na omítku – v pfiíslu‰ném krytu
pro povrchovou instalaci

Technické údaje

âi‰tûní
Zafiízení ãistûte pouze vlhkou utûrkou. NepouÏívejte ãisticí
prostfiedky, protoÏe by mohly po‰kodit umûlou hmotu.

Pokyny pro hledání poruchy
Porucha Pfiíãina Odstranûní
Pohon nebûÏí. Chybné pfiipojení. Zkontrolujte pfiipojení.
Pohon bûÏí  Chybné pfiipojení. ZamûÀte dráty V a B
nesprávn˘m smûrem. na napájecím dílu. 
Zafiízení VarioTec 1. Zafiízení VarioTec je 1. Nastavte zafiízení 
nevykonává externí  nastaveno na ruãní VarioTec na 
pfiíkazy. provoz. automatick˘ provoz.

2. Pfiiléhá nouzov˘ 2. Vyãkejte, aÏ odezní 
signál. nouzov˘ signál, 

nebo ho odstraÀte.

V‰eobecné prohlá‰ení o shodû
Firma elero GmbH tímto prohla‰uje, Ïe zafiízení VarioTec odpovídá
základním poÏadavkÛm a dal‰ím relevantním pfiedpisÛm smûrnice
1999/5/EG.



Biztonsági tájékoztatások

HU-2

Fontos biztonsági tájékoztatások!
Tartsa be a következŒ utasításokat.
Balesetveszély áramütés által.
•  A 230 V-os hálozathoz való csatlakoztatás

csak egy szakember által történhet. 
•  Szerelés elŒtt áramtalanítsa a csatlakozó

vezetéket.
•  A helyi áramszolgáltató elŒírásait, valamint a

VDE 100 nedves és vizes helyiségekre
vonatkozó utasításait a csatlakoztatásnál
feltétlenül be kell tartani. 

•  Csak száraz helyiségekben szabad
alkalmazni.

•  Csak változatlan elero, eredeti alkatrészeket
használjon fel.

•  A berendezés közlekedési útvonalától
személyeket távol kell ltartani.

•  Gyerekeket a vezérléstŒl távol kell tartani.
•  Vegye figyelembe az ország tipikus ide

vonatkozó utasításait.
•  Abban az esetben, ha a berendezés   egy

vagy több készülék által vezérelt, akkor az
üzemeletetés ideje alatt a közlekedési
útvonalnak beláthatónak kell lennie.

•  VezérlŒvezetékek csatlakoztatása esetén
(kisvédŒfeszütség) csak olyan vezeték
fajtákat szabad alkalmazni, amelyek
megfelelŒ szigeteléssel rendelkeznek. 

•  A készülékben több lenyelhetŒ kis darab
található.
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Általános tudnivalók/
Rendeltetészerı alkalmazás

HU-4

Általános tudnivalók

A gyárból kiszállított VarioTec készülék a motort manuálisan
vagy külsŒ irányítással vezérli. 

Egy VarioTec kézi vezérlése bármikor lehetséges.

Erre a  készülékre az egyszerı kezelés jellemzŒ.

Rendeltetészerı alkalmazás

A VarioTec-et csak redŒnyök-/és napellenzŒberendezések
meghajtására szabad felhasználni. 

Idegen készülékek csatlakoztatását feltétlenül a szakkere-
skedéssel meg kell beszélni. 
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VarioTec

PosPos

Reset POS    -billentyü�

POS    -billentyü�

Reset-billentyü�

Billentyımagyarázat

Billentyızet a fedél alatt

Kódkapcsoló (a készülék hátoldalán)

Auto
Vészjel 
ellenŒrzŒlámpa

Fedél

Kézi/automatikus�
tolókapcsoló�

LE-billentyü 

STOP-billentyü�

FEL-billentyü�

1 FelsŒ pozició W VészjelzŒ funkció 
kikapcsolva 

Alsó pozició W VészjelzŒ funkció 
bekapcsolva

2 FelsŒ pozició W Csportos vezérlŒkészülék
Alsó pozició W Motor vezérlŒkészülék

3 FelsŒ pozició W zsalu üzemeltetés
Alsó pozició W redŒny/napellenzŒ üzem

OnOn

1 2 3



Csatlakoztatás
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Szerelés/Csatlakoztatás
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Szerelés

a további �
vezérlésekhez

egyenként
VarioTec

zsalu�
billentyı�

21

N L

64 53

központi

C

1~
M

N
L

hálózat

PE

230 V/50 Hz

Figyelem!

Balesetveszély áramütés által.
• Csatlakoztatás csak az erre felhatalmazott

szakember  által megengedett!
• Amennyiben több, mint egy motor  a VarioTec-kel

lesz vezérelve, úgyakkor a motorokat relés
vezérlésekkel kell szétválasztani.

• A készülék kapcsolóáramát vegye figyelembe!

a további�
vezérlésekhez

egyenként
VarioTec

zsalu�
billentyı�

21

N L

64 53

központi

C

N
Lhálózat

230 V/50 Hz

kimenet

bemenet

a további�
vezérlésekhez

Figyelem!
Balesetveszély áramütés által.

• Csatlakoztatás csak az erre felhatalmazott
szakember  által megengedett!

3. Helyezze rá ismét a védŒsapkákat a hálózati részre.
4. Rögzítse a hálózati részt  a dobozban.
5. Helyezze a kezelŒ táblát a keretbe és azt dugja be a

hálózati részre.

3. A védŒsapkát helyezze ismét a hálózati részre.
4. Rögzítse  a hálózati részt a dobozban.
5. Helyezze a kezelŒ táblát a keretbe és azt dugja be a

hálózati részbe.

Megjegyzés!
Leárnyékolt vezérlŒ
vezeték esetén 
. . . 0,8 mm-es, vagy
JY.ST. . . 0,6 mm-es
telefonvezetéket kell
alkalmazni.  

1. Távolítsa el a védŒsapkákat.
2. Csatlakoztatás.

Megjegyzés!
Leárnyékolt vezérlŒ
vezeték esetén 
. . . 0,8 mm-es, vagy
JY.ST. . . 0,6 mm-es
telefonvezetéket kell
alkalmazni.  

Csatlakoztatás motorvezérlésként
A motor felépítését a meghajtási katalógusban találja.

Megjegyzés: A készülék hátoldalán levŒ kódkapcsolóval állíthaja
be azt, hogy a készüléket motorvezérlésként, vagy
csoportvezérlésként akarja-e használni. 

Csoportoskészülék csatlakoztatása
A vezérlés felépítését a katalógusban találja meg.

1. Távolítsa el a védŒsapkákat.
2. Csatlakoztatás.



Mıködési magyarázat
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Reset-gomb:
A Reset-gomb megnyomásával (golyóstollal vagy más hasonló
eszközzel) lehet a közbülsŒpoziót és a szellŒztetést/lamellameg-
fordítást törölni.

POS B:
A Pos B gombbal lehet egy közbülsŒpoziciót beprogramozni.

POS V:
A Pos V gombbal lehet egy szellŒztetŒ/lamellamegfordító
poziciót beprogramozni.

Csoportos vezérlés
Csoportos vezérlés alatt több motor egyidejı vezérlését értjük.

KözbülsŒpozició
A közbülsŒpozició az egy a függöny legfelsŒ- és legalsó vég
közötti szabadon való választását jelenti.  
A közbülsŒpozició a programozás után a felsŒ végállásból
indítható. 

Ehhez nyomja meg röviden kétszer egymás után a LE-gombot. 

A zsalu-üzemben elŒfordulhat, hogy egy esetleg beállított
lamellamegfordítás a közbülsŒpozició befejezésekor
automatikusan létrejön.

SzellŒztetés/lamellamegfordítás:
A szellŒztetŒ/lamellamegfordító pozició az egy szabadon válasz-
tható a függöny lenti és fenti végállás közötti pozició. Ezzel a
funkcióval lehet a redŒnyöket az alsó végállásból ismételten elin-
dítani, egészen mindaddig, amíg a szellŒztetŒ nyílás ki nem nyí-
lik. A zsalunál lamellafordulás következik be. 

Ehhez nyomja meg kétszer egymás után röviden a FEL-gombot.
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Mıködési magyarázat
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Mıködési magyarázat

Kézi-/automatikus tolókapcsoló
A tolókapcsoló „kézi „ állásában csak manuális parancsok és
vészjelek teljesíthetŒek  (mint páldául: FEL, STOP, LE
gombnyomásra).

A tolócsapcsóló „AUTO“ állásában automatikus parancsokat lehet
végrehajtani 
(vezérlŒ jelzések a csoportosvezérlésen keresztül).

VészjelzŒ lámpa
Vészjelzés akkor hallható, ha több mint 5 másodpercig egy tartós
kapcsolásjelzés a csoportos, vagy az egyes vezérlési folyosón
észlelhetŒ.
A vészjelzés a vészjelzŒ lámpa felvillanásával észlelhetŒ.
A 1-es kódkapcsolón keresztül lehet a VÉSZJELZÈST ki/be
kapcsolni.

Gyári beállítás

Kódkapcsolóállás

1. Alsó pozició VészjelzŒ funkció bekapcsolva. 

2. Alsó pozició MotorvezérlŒ készülék. 

3. Alsó pozició RedŒny/napellenzŒ-üzem. 



Programozás
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Motorvezérlés
Ha a VarioTec motorvezérlésként kerül alkalmazásra, akkor a
motor közvetlenül a készülékhez lesz csatlakoztatva. KülsŒ
jelzések indítási paranccsá alakulnak át.
A 2-es kódkapcsolónak az alsó állásban kell lenni.

Csoportos vezérlŒkészülék
Amennyiben a VarioTec csoportos vezérlŒkészülékként kerül
alkalmazásra, úgy további csoportos vezérlŒkészülékeket és
motor vezérlŒkészülékeket lehet hozzá kapcsolni. 
Ezesetben a 2-es kódkapcsolónak a felsŒ pozicióban kell állnia.

RedŒnyök/napellenzŒk vagy zsaluk:
A 3-as kódkapcsolóval lehet a redŒnyt/napellenzŒt (lent), a
lamellás üzemet (fent) beállítani. 
A redŒny funkció esetében, a redŒny lépcsŒzetesen halad azért,
hogy a lamellák pontosan a helyükre beállhassanak. 
Amennyiben a menetgombot 1 másodpercnél tovább tartja
megnyomva, akkor a redŒny tovább halad.

Funkciók
Funkciók kézi üzemben
• FEL, STOP, LE
• A közbülsŒpozició elindítása
• A szellŒzŒ-/lamellamegfordító pozició elindítása
• Vészjelzés

Az automata üzem funkciói
Automata üzem esetén manuális és külsŒ indítási parancsok
kerülnek végrehajtásra.
• KülsŒ automatikus indítási parancs
• FEL, STOP, LE 
• KözbülsŒpozició 
• SzellŒztetŒ/lamellamegfordító pozició
• Vészjelzés

Programozás

KözbülsŒpozició programozása

ElŒfeltételek: A függöny a felsŒ végállásban található.

1. Nyomja meg a Pos B gombot és tartsa egy darabig
megnyomva.

2. Nyomja meg még a LE gombot, egészen addig, amíg a
kivánt közbülsŒpoziciót el nem érte. A FEL, vagy a LE
gombbal lehet korrigálni.

3. Engedje el a Pos B programozógombot, ezzel most a
közbülsŒ pozició rögzítésre került. 
Az ellenŒrzŒzŒ lámpa röviden háromszor felvillan. 

SzellŒzŒ-/lamellamegfordító pozició beprogramozása

ElŒfeltételek: A redŒnyök/a zsaluk az alsó végállásbn
vannak.

1. Nyomja meg a Pos V gombot és tartsa megnyomva.

2. Nyomja meg még a FEL gombot egészen mindaddig,
amíg a kivánt szellŒzŒ-/lamella-megfordító poziciót el nem
érte. A FEL-, vagy a LE- gombbal lehet korrigálni.

3. Engedje el a Pos V lgombot. Ezzel most a szellŒzŒ-/
lamellamegfordítási pozició rögzítésre került. 
Az ellenŒrzŒzŒ lámpa röviden háromszor felvillan.



Mıszaki adatok/Tisztogatás/
Javaslatok hiba keresésre
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Programozás
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A közbülsŒ poziciót elindítani
A közbülsŒ poziciót csak a felsŒ végállásból szabad
elindítani.
1. Nyomja meg a LE gombot készer röviden egymás után.  

A függöny a rögzített közbülsŒ pozicióba megy.

SzellŒztetŒpoziciót elindítani (redŒnyök)
A szellŒztetŒ poziciót csak az alsó végállásból szabad
elindítani.
1. Nyomja meg kétszer egymás után a FEL gombot. Most a

függöny a rögzített szellŒztetŒ pozicióba áll be.

Lamellamegfordítási poziciót elindítani (redŒny)
A lamella megfordítási poziciót csak zárt lamellák esetén
szabad elindítani.
1. Nyomja meg kétszer egymás után a FEL gombot. Ezzel

most a redŒny a rögzített lamella fordítási pozicióra áll be.

A közbülsŒpozició beprogramozása után a lamellák
automatikusan megfordulnak (ha a lamella megfordítási
poziciót beprogramozták).

KözbülsŒpozició törlése
1. Nyomja meg a Pos B programozó gombot és tartsa 

5 másodpercnél tovább lenyomva.A közbülsŒpozició 
most törölve.  
Az ellenŒrzŒlámpa háromszor röviden felvillan. 

SzellŒzŒ/lamellamegfordító pozició törlése
Nyomja meg a Pos V programozó gombot és tartsa 5
másodpercnél tovább lenyomva.
A szellŒztetŒ-/lamellamegfordító pozició törlésre került. 
Az ellenŒrzŒzŒ lámpa  háromszor röviden felvillan.
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Feszültség 230-240 V AC / 50-60 Hz

Kapcsolási áram 5 A /250 V AC cos j nál = 1

Védelem fajtája IP 20

Védelmi besorolás II
(nur nach sachgerechter Montage)

Megengedett környezeti hŒmérséklet 0 bis +55 °C

Szerelés fajtája Falépítés esetén vakolat 
alatt l 58 mm. 
Vakolat felett  az elŒírt 
VF-burkolat.

Mıszaki adatok

Tisztogatás
A készüléket csak egy nedves kendŒvel tisztítsa. Tisztítószert ne
használjon, mert az megtámadhatja a mıanyagot.

Javaslatok hiba keresésre
Üzemzavar Ok Hibaelhárítás
A motor nem Rossz csatlakozó. Csatlakozást
müködik. felülvizsgálni.
A motor rossz  Rossz csatlakozó. A drótokat a V és B
irányba halad. irányban a hálózati

részen kicserélni.  
A VarioTec külsŒ 1. A VarioTec kézi 1. Allítsa a VariTec-et 
parancsra nem  beállításon áll. automata üzemre be.
hallgat. 2. Vészjelzés van. 2. Várja meg a vészjelzést, 

vagy szüntesse meg azt.

Általános megfelelŒségi nyilatkozat:
A elero GmbH ezennel kinyilatkozza, hogy a VarioTec
összhangban áll az alapvetŒ követelményekkel és minden más
érvényben levŒ elŒírásokkal, lásd müszaki irányelvek 1999/5/EG.  
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